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OCHOBHBIE IIYTU PASBUTUS ®PAZEOJOIN3MOB
B CEBEPOAMEPUKAHCKOM KOHTUHYYME
COBPEMEHHOI'O AHTJINNCKOTI'O AA3bIKA

CTraThs TOCBSIIEHA U3YYEHUIO COBPEMEHHBIX TEHIEHLIWI pa3-
BUTUST (Ppa3eosioTu B Pa3IMUHBIX PETUCTPAX Pa3rOBOPHON peuun
AMEPUKAHCKOTO M KAaHAJICKOIO0 BAPUAHTOB AHMVIMKCKOIO SI3bIKA.
OtmeuvaeTtcst, 4YTO, UMesl B KQU€CTBE OCHOBHOTO MCTOYHUKA CJICHT
7 Pa3rOBOPHYIO JIEKCUKY, HOBBIE (hpa3e0JI0TUIECKNE ENUHULIBI OT-
JIMYAIOTCS BBICOKOM CTENEHBIO AHTPOIOLUEHTPUYHOCTH, TaK KaK UX
TeMaTUKa OTPAaHUYCHA PA3JIMYHBIMUA CTOPOHAMM XKU3HU YEJIOBEKA,
€ro COCTOSIHUSI, TIOBEEHUS, MOpaiu. B CTpyKTypHOM OTHOULIEHUU
JaHHbIE €IUHULIBI SBISIOTCS MTPEUMYILIECTBEHHO OMHOMHBIMU CJIO-
BOCOYETAHUSIMU, OJJHA WIK 00€ BEPIIMHBI KOTOPHIX O0JIaNaIOT aH-
TPONOLIEHTPUYHOU CEMAHTUKOM.

Karouesnvte caosa: xxaprotnl, po¢ecCroHaaIu3Mbl, CJIeHT, ¢pa-
3¢0JI0TMYeCcKre OMHOMBI, CYOKYJIBTYPhI, CTaHZApTHAasI U CyOCTaH-
JapTHas JIEKCUKa, I3BIKOBON KOHTHHYYM.

B coBpeMeHHOI JTMHTBUCTUYECKON JIUTEPATYPE CIOXKWIOCH TOCTATOYHO YCTOMYMBOE
MHEHME O HAJIMYUM ABYX aBTOHOMHBIX HAIllMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB aHIVIMIACKOTO SI3bIKA B
CeBepHOIi AMepHKe, KOTOPbIe HAXOHATCS B TECHOM B3aMMOJAEHCTBUU, YTO BbIpaKaeTcs
BO B3aMMOIIPOHUKHOBEHUHM aMEPUKAHN3MOB BCEX SI3LIKOBBIX YPOBHEH B KaHAACKUIA aH-
TJTACKUIA 1 HA000pOT. DTO B ONpEIeIeHHON Mepe ITO3BOJIIeT TOBOPUTH O (DOPMHUPOBa-
HUHU 37eCh I3bIKOBOIO0 KOHTMHYYMa aHIIuiickoro s3bika [1, ¢. 65]. OcobeHHO 3aMeTHO
B3aMMOBJIMSIHUE aMEPUKAHCKOTO M KaHAaJACKOro aHTJIMICKOro B 00acTi (hpa3eosiornu,
HanMMeHee M3y4eHHOI cdepbl HaLMOHAJIBHBIX BapUAaHTOB CEBEPOAMEPUKAHCKOTO aHT-
JIMIACKOTO M BCJIEACTBUE 3TOr0 B HAMMEHBIIEH CTENEeHU IoABEeprHyBlIeiicsa nruddepeH-
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LIMallMM U CTaHAAapTU3alluy B paboTaX COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX M KaHAICKUX Bapu-
aHTOJIOTOB.

CoBepllleHHO OYEeBUAHBIM SIBJISIETCS, TEM HE MEHee, TO 00CTOSITETLCTBO, YTO OCHOB-
Hasl 4acTh COBPEMEHHBIX CeBEepOaMEepUKAHCKUX (hpa3eosiorM3MOB, HE3aBUCUMO OT TOTO,
Bo3HukaioT 1 oHu B CIIIA mnn KaHage, mMeeT B KaueCTBE CBOETO OCHOBHOI'O pecypca
Pa3roBOpHYIO JIEKCUKY UM CJIEHI, 110 IpeumylluecTBy MojiogexHbiii. Kak CIIA, tak u
Kananma sBISIIOTCS B 3HAUMTENBHON CTENEHM CTpaHAMU IE€MOKPATUYECKOM, HedIUTap-
HOI KyJbTYpPHhI, BCJAEACTBUE YETO «CJICHT IMPOHU3bIBAET aMePUKAHCKYIO peub 10 HEBOOO-
pasrMMoil CTEMEeHU; O ero IMOMYJISIPHOCTU CBUAETEILCTBYET TO, UTO XYPHAJIUCTHI, MOJIM-
TUKU U JIPYTUE PAaCpPOCTPAHUTENU NEMOKPATUUECKON KYJIbTYPhI CTapaloTCsd Kak MOXHO
WHTEHCHBHEE MCITOJIb30BaTh CJICHTOBYIO JIEKCHKY U (hpa3eosIoTHIO B Ipecce, 0COOEHHO B
ra3eTHbIX 3aroj0BKax, BBICTYIUICHUSIX, peKJlaMe U Ha TeJeBUAeHUU» [2].

CrenyeT OTMETUTD, UTO CJEHT BO3HMKAET HE caM Io cebe, a UMeeT B KaueCTBe UCTOY-
HUKOB MHOTOOOpAa3HbIE KaproHbl — SI3BIK XUIIIH, TPOGECCUOHANIM3MBI TKa3MEHOB, CO-
LIMOJIEKTHI, T. €. INMPOKUI AraIna30H BCEBO3MOXHBIX CyOKyJIbTyp. B CeBepHoii AMepu-
K€, KaK HU B Kakoil 00JIaCTU pacnpoCcTpaHeHUsI aHTJIMACKOTO SI3bIKa, CJICHT caM T10 cee
SIBJISIETCSI MOILIHBIM PECYPCOM Pa3BUTHUS JEKCUKU U (hpa3eosioruu, MOCKOJIbKY 31€Ch OH
MMPAKTUYECKHU HE BCTPEYAETCS C HOPMAIM3aTOPCKUMU OTPAaHUIEHUSIMUA CO CTOPOHBI TIPE-
CTaBUTEIEH KyJIbTyphl MeiiHCTpUMa. BeaeacTBre 3Toro CoBpeMeHHBIN ceBepoaMepruKaH-
CKMIA CJIEHT BBIXOAMT 3a paMKU XXaproHOB CYOKYJbTYP U «IIPOHMKAET B peub BCEX CJIOEB
0011IeCTBa, CTAHOBSICh 2JIEMEHTOM MOBCEIHEBHOI pa3roBopHoil peuu» [3]. TloHsATHO,
YTO HE BCE €AMHMIIBI CICHTAa CTAHOBSTCS 3JIEMEHTAaMU pa3rOBOPHOI peur aMepHUKaHCKO-
ro ¥ KaHaJICKOIO BapMaHTOB COBPEMEHHOIO aHTJIMICKOTO SI3bIKa, a JIUIIb T, KOTOPhIC B
HauOOJIbIIeH CTENMeHU OTBEYal0T HOMUHATUBHBIM NOTpeOHOCTAM. [ToaToMy BechbMa 3Ha-
YUTEJIbHAS YaCThb CJIEHIOBOM JIEKCUKU U (hpa3eosoTuu, 0COOEHHO TOl, KOTopasl, 110 MHe-
nuto b.K. Tromaca u JIx. JlaiiTepa, «HEIIpeMEeHHO BpPEIUT HOCTOMHCTBY (pOpMabHOM
Cepbe3HOI peuu, SIBJISISICh BBIPA3UTEIEM MHTEPECOB OrPaHUYEHHON “IIEMEHHOI” IpyII-
Mbl, MU HE MPEACTABJISIET UHTEpeca IJIsl OCTaJbHbBIX HOCUTEJIel aMepUKaHCKOTO aHTJIniiC-
KOro, a BCJAEACTBUE 3TOT0 TaOyWpyeTcsl JIOJbMHU BBICOKOTO COLMAJILHOIO cTaryca» [4,
c. 14], ocraetcsa 3a npenejiamMy CTaHAAPTHOIO BOKaOyJsipa, 00pas3ysl cepy TaKk Ha3bIBae-
MOTO «IIOJUIMHHOTO» cjieHra (true slang). Tem He MeHee pa3Iuuue MeXIy JIUTepaTypHbIMU
Pa3roBOPHBIMU €AMHULIAMU U CJIEHTOM HACTOJILKO TPYIHO OINpPEAEIUTh, UTO B aHIJIMHACKUX
U aMEepUKAHCKHUX CJI0BApSIX MOSIBISIIOTCS ABOMHbBIC CTUIMCTUYECKUE TTOMEThI, OTHOCSIIME
Ty WM UHYIO €AMHUIY OJHOBPEMEHHO K Pa3roBOpPHOI cdepe U claeHry [5].

ITockoabKy ceBepoaMeprKaHCKasd KyJIbTypa BO MHOIOM OPUEHTHUPOBAIACH HA JEMOK-
paTtuueckue, a He kjaaccuueckue obpasubl, 3auta CIIA u Kanaawl okasanach B 00Jb-
1Ieil CTereHu, YeM B €BPOMENCKUX CTpaHaX, MOJABEPKEHHOUN BO3AEUCTBUIO CYOKYIbTYP-
HOTO CJI01, @ BCJIEACTBUE ITOTO CKJIOHHOU K ymoTpebOJeHNI0 MHOTUX €IWHUL] CyOCTaH-
IapTHOU JIEKCUKU U (pa3eoIoriu, YTO B 3HAUYUTEIbHOI CTEIIEHU CIIOCOOCTBYET OecIpe-
MSTCTBEHHOMY PacpOCTPaHEHWIO MHOTMX 3JIEMEHTOB pa3roOBOPHOI JIEKCUKY U CJICHTa B
CTaHAAPTHOM aHII0-aMEePUKAaHCKOW M aHMIo-KaHajackoi peuu. He mocnenHum akro-
pOM SBJISIETCS M BBICOKAsl COIMabHAs MOOMJIBHOCTh CeBEpOaMEpPHMKAHIIEB, BCIEIACTBUE
KOTOpOf MHOTME HOCHUTEIM CYOKYJIbTYPBI, TIPOHMKAsI B 0OoJiee BHICOKHME COLIMATIbHBIE
cepbl, J0Jroe BpeMsl COXpaHSIIOT CBOUM MEPBOHAYAIbHbIC pEYEBbI€ HABBIKMU.

CoBpeMeHHbIE ceBepoaMepUKaHCKUE OOILIECTBa SBJISIOTCS IMHAMUYHBIMUA CHCTEMa-
MU, OOBEIUHSIOIIMMU MHOToOOpasHbie MpodeCCUOHAIbHbIE, TEPPUTOPUAIbHBIE, CTa-
TYCHBIE CYOKYJBbTYpHBIE 00pa30BaHUs CO CBOMM COOCTBEHHBIM cieHIoM. OIMH U TOT Xe
YeJIOBEeK 3a4acTylo MPUHAIJIEKNUT HECKOJIbKUM CyOKYJIbTypaM. DTU CyOKYyJbTYyphl HE SIB-
JISIIOTCSI 3aMKHYTBIMU, M MX CJICHTOBble 00pa30BaHWSI MOTYT KakK B3aMOITPOHUKATh, TaK
Y IIPOHUKATh B JIMTEPATYPHbLIN S3bIK, MO0 oboraiuas, 11bo 3acopsis nociaeaHuii. OmHa-
KO MHEHHE O TOM, 00OoraiiaeT JJu Ta WiIK WHas eIWHUIIA pa3rOBOPHYIO WIM CTAaHAAPTHYIO
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JIGKCUKY U (ppa3eosioruio, sIBisieTcsl 4acTo BeCbMa CyObeKTUBHBIM. DTO HE JaeT BO3MOX-
HOCTHU YETKO OIPEACINTh, KaKas eIMHMIIA BBIIIUIA 3a TIPEAeIbl CICHTa M MMEET TepCIIeK-
THUBBI ITOJITOBPEMEHHOIO YMOTPeOJIeHUsI B CTAaHIApTHOW peuyr, a Kakas B CHIIy CBOeit
KJIaHOBOI OrpaHUYEHHOCTH, CO BpEMEHEM YTPATUB BhIPA3UTEIbHYIO CUTY, OyIeT BhITEC-
HeHa HOBOW CMHOHMMWYHON eAMHUIIeN JUOO BOBCE MCUE3HET U3 SI3bIKA.

ITo muenuo M.B. Ilennuxa, moMMMO XelaHUS KaKOKW-IMOO COLIMATIBLHOM IPYIIIbI
BBIICJIUTBCS, €€ CJICHT MOXET BBICTYIIAaTh B Ka4eCTBE NMPOTECTHOM peakldu Ha oOlie-
CTBEHHbIE ITPOTHUBOPEUMSI, )KUBHEHHbIE HEB3TOJbl 1 JaXe B KaUeCTBe 3HaKa MOTEHIIMATb-
HOI arpeCCUBHOCTHU, TOTOBHOCTU K OTKPBITOMY CTOJKHOBeHUI0. COMEpHUUYECTBO MEXIY
MPEACTABUTEISIMA Pa3HBIX COLMAIBHBIX IPYIIT COMPOBOXAAETCS KOHKYPEHIIUEH SI3bIKO-
BBIX (DOPM U CTUJIEH OOIICHUS, BCICACTBIE YETO B pe3yIbTaTe MX B3aMMOAECTBUS POXK-
JAeTCsT HOBBIM CTHIIB XXM3HU W HOBBIN A3BIK [6]. TakuM 06pa3oM BO3HHMKAET BHIHYKICH-
Hasl sI3bIKOBast AMddepeHIIrays MexXay MTOKOJIEHUSIMU, O0YCIOBIEHHAs PACTYLLIUM TeM-
TIOM 3KM3HM, 32 KOTOPBIM IIPENCTaBUTENIM CTApIIero MOKOJICHUsI He BCerma ycIeBaloT.
Hpyroif Bompoc, 4T0 U3 NMPUBHOCHMOTO MOJIOAEXKHBIM CIEHTOM B Pa3rOBOPHYIO PEub
aMEepPUKAHCKOTO U KaHAJCKOIro BapUaHTOB SIBJISIETCS KOHCTPYKTHMBHBIM, a UYTO, MOJOOHO
neHe, OyIeT BBHIIJIECHYTO U 3a0biTo. [TOHSITHO, YTO eAMHMIIBI, BhIpaxKawllye JUlllb IPy-
OyI0 M He BCerma yMEeCTHYI0O MPOHUIO, YIIOTpeOIsieMble TOJIbKO «IIOTOMY, YTO HPABUTCS
pyratbcsi» [7], Bpsig iy OyoyT MMETh MepCleKTUBY 3aKpeIUIEHUsI B CTaHAApPTHOI pas3ro-
BOPHOI peuu, XOTsl OHU JOBOJIbHO OJIIO0 MOTYT COXPaHSIThCS B paMKax cyOcTaHIapra 1
00J1a1aTh B HEM JOCTATOUYHO BBICOKOMN (hYHKIIMOHAJIBHOW HArpy3Koii.

O.B. [In0Ou30Ba TOBOPUT O BHICOKOI CTEIIEHU aHTPOMOLICHTPUYHOCTHU CJIEHTOBOM JIEK-
CUKM U (Ppa3eoyIOTUM MOJIOAEKHOTO XKaproHa, OTMedasi OJHOBPEMEHHO W OrpaHUYCH-
HOCTb €T0 MOHSATUIHOM 30HBKI [§, c. 9]. BDTO B paBHOI CTEMEHU OTHOCUTCSI U K COBPEMEH-
HOI1 ceBepoaMepUKaHCKOM (ppazeosiornu, B KOTOPOI, KaK MOKa3bIBalOT Pe3yabTaThl U3Y-
yeHUs 3JeKTPOHHBIX cioBapeid [9; 10], Oomblias yacTh ppa3eosoru3aMoB MNpeacTaBisieT
c000i1 cyOCcTaHTUBHBIE OMHOMBI C BepILIMHAMM man, wife, girl, girlfriend, boyfriend, guys,
friend, dad, mom, brother, bro, T. €. cioBaMM, BbIpaXamOlIUMU OJM3KHE POIACTBEHHbIE
JINOO UHTUMHBIE OTHOLLCHUSI MeXIy JoabMu. TemaTuueckast cepa Takux (ppa3eosioru-
YeCKMX eIMHUI] Takke BechbMa orpaHudyeHa. Cioga BKIIIOUAIOTCS B OCHOBHOM €IMHUIIHI,
OTHOCSIIIIMECS K CEKCYAIbHO-2POTUYECKO cdhepe, U Te, B KOTOPHIX YKa3aHHBIE €IMHUIIBI
JIN00 00J1aaal0T OCHOBHBIM pedepeHTHBIM 3HaYeHUeM, J100 0003HAYaloT XapakTepuc-
TUKY 0003HayaeMoro pedepeHTa:

— a man candy «Kpacasell», man butt «reit», man blanket «<keHIlllMHA Ha My>K4YlHe» (BO
BpeMsI TIOJIOBOTO aKTa), man gap «IpUHKa»;

— wife choker «MyxX4rHa, KOTOPBI KYpUT WU MOPTUT BO3AYX B MOCTEIN»;

— Wwife expectancy «CpoK, KOTOPbIi MOXHO TPOXUTb C XXEHOI-CTepBOii», wife swapping
«O0OMEH CEKCYyaJbHBIMU TTapTHEPIIIAMW», Wife shopping «3HAKOMCTBO C LIEJIbIO XXEHUTHCS»;

— girl porn «1abaouapl», «rJaMypHbIe XypHalbl», girl lover «negodunus», girl draught
«CeKcyallbHOe BozaepxkaHue» (y 1oHOWU), boyfriend girl «neBylliKa, MEeHSIOLLAs JTIOOOB-
HUKOB», girl’s girl «1eByllIKa, KoTopasi OJI0IeT JaMCKUI 3TUKET»;

— girlfriend head «criyTaHHBIe BOJIOCHI» (TIOCHIE ceKca), girlfriend snatcher «OTOUBIIMI
TIOApYyTY», girlfriend syndrome «TocKa IO TIpexKHEil BO3TIO0IEHHOM»;

— boyfriend buddie «6omblle yemM Apyr, HO He JOOOBHUK», boyfriend whore «ieByllIKa,
KOTOpasi BIto0sieT B cebsl u OpocaeT», boyfriend stealer «yBeniiass My>KUuHY Yy MOAPYTH»;

— guy’s nightout «<My>XCKO€ BpeMSPENPOBOXAEHUE», guys like me «reTepocekcyaibl»;

— friend babies «ieTn OT rpaxmaHcKoro opaxar, friend bitch «<nuHaminnua», friend boy
«TIOYTHU JIOOOBHUK», friend fucker «TOT, KTO COUT C APYroM / MOAPYroi JOOOBHUKA»,
friend flirt «bavpT ¢ APyroM»;

— dad candy «npuBieKaTeJIbHbIA MyX4uHa», dad crash «mnaToHu4yecKas J1000Bb K
TTOKUJIOMY MY>KUMHE»;
— mom boobs / bags «OTBUCILINE TPYAU», mom bitch «1eBylIKa, KOTOpas A€PXKUT MYXK-



OcHosuble nymu pazeumus (pa3eonoeusmos
8 CeeepOamMePUKAHCKOM KOHMUHYYMEe COBPEMEHH020 AH2AULICK020 A3bIKA 239

YUH B MMOBUHOBEHUW», mom fucker «TOT, KTO He MPOMYCTUT HU OJAHOW I0O0KW», mom guy
«I1apeHb, KOTOPBIA APYXKUT UCKIIOUUTEIBLHO C IEBYIIKAMU»;

— bro bitch «1eBylIKa, 1IaTaloLIAsICs 110 MY>XXCKUM O0apam», bro dog «ciny4yaiiHbIiA ceK-
CyallbHBIM mapTHep», bro baby «peOEHOK B TOMOCEKCYaIbHOM CEMbEe».

3a mpeaenamMu ceKCyajlbHO-3pOTUYECKOM cepbl (hpa3eonoruyeckue eaIMHUIbI ¢ pas3-
JIMYHBIMU aHTPOTIOHMMHWYECKMMU BEPIIMHAMU MOTYT MPUHAICKATh PA3HBIM CEMaHTH -
yeckuM cpepam. Tak, dpazeonornyeckue eAUHULIBI C I€TEPMUHAHTOM man 4acTo 000-
3HAUAT MpeAMEeT, TEPPUTOPUIO J1MOO0 MEPOINPUSTUE, MpPeIHAa3HAYCHHOE IJIs1 MYXXUMH:
man car «bopn MaHmeo», man castle «b6ap», «uBHasT», man holiday «MyXcKas TIbsTHKa»,
man movie «<TOPHODWIBM IJIST MY>KUMH».

®pazeosornyecKre eIMHUIIBI ¢ NeTEPMUHAHTOM girl KpOMe TTOHSTUI 3POTUYECKO-
CeKCyaJbHOU TeMaTUKM 4acTo 0003HAYaloT MOBEACHUE, XapaKTepHOe IJisl JeBYIUKU: girl
talk «nipeaMeT 1eBUUBETO pa3roBopar, girl thing «mobdumoe 3aHsTue», girl Friday «neBylii-
Ka JoMpaboTHMILIA, OECIIaTHO OKa3bIBalOIasl YCIYyTH».

buHoMBI ¢ feTepMuUHaHTaMU dad U mom 4acTo 0003HAYAIOT YCTapEeBILINE, BhIIISAIINE
U3 MOJIbl, MHTePECHBIE JIUILIb IJIsI CTAPMKOB MpPEeAMETHI U siBJIeHUsI: dad jazz «TpagulliOH-
HbI MHCTPYMEHTAJbHBIN 1Xa3», dad jeans «cTapOMOAHbBIC IXUHCHI», dad rock «My3biKa
1960—70-x romoB», mom comedy «KOMeIOusl IUISl TOMOXO03sieK», mom language «CloCIOKa-
HbE».

EnvHulibl ¢ neTepMruHaHTOM bro 3a peaeaaMu CeKCyalbHO-3pOTUYECKON cephl yallie
Bcero 0003HAYAIOT ACHCTBUS, TOBEICHNE NCTUHHBIX MYKUIH, «KPYTBIX», a TAaKXKe TIPeI-
METBHI, TIpUHAIIeXaIe TaHHON KaTeTOpUuU JIIOAei: bro crew «IIbsiHash KOMIIAHUST MYX-
YUH WM IMOIPOCTKOB», bro check «mpoBepKa, CBOU JIM IapeHb», bro camp «MyxXKcKasi
BeUuepUHKa 3a TOpoAOM», bro coat «ITMHHOE MAJIbTO “KPYTOro”», bro fi «<MomgHast My3bIKa
JUTST KPYTBIX».

®pazeosornyecKe rue3aa ¢ MHOTOUMCICHHBIMU €NIMHULIAMM XapaKTePU3YIOTCS TaKKe
JIeTepMUHAHTaMU nerd, slut, whore. ®pa3eonornuyeckue eAMHULILI C IeTEPMUHAHTOM nerd
0003HavaloT MpeAMEThl U SBJAEHUS B cepe CTYAeHUECKOM XM3HU, OTHOLIEHUSI MEXIY
cryneHTaMu: nerd bitch «Tyniblil CTYAEHT, SKCIUTyaTUPYIOUINIT YMHOTO», nerd box «<KOM-
HaTa I 3aHSITUH B OOIIEXUTUN», nerd candy «CTyIeHTKa, TOIMyJISIpHasl Cpeau COKypC-
HUKOB».

®pascoornyeckre eIMHUIIBI C IETEPMUHAHTOM s/uf HECYT B CBOSM ceMaHTHKe 3Ha-
YeHHEe Yero-jambo MOpPOYHOTo, HEIMOJHOLIEHHOIO, 3a4acTyl0 CBSI3AHHOTO C MOPOYHBIMU
XEeHIIMHAMU: slut baby «1eBoUyKa ¢ MOBEAEHUEM MalbuuKa», slut bag «Heykitoxas 6aba»,
slut collector «cBOIHUK», Slut comforter «To, KTO CIIUT TOJBKO C IMPOCTUTYTKAMM».

®pasecororniyecKkre eINHUILI ¢ JeTePMUHAHTOM Whore OJTU3KU IO CEMAHTHKE €IV-
HULIAM C JIeTepMUHAHTOM sluf, OMHAKO HE CUMHOHUMUWYHbBI UM: Whore dancing «Tpsi3HbIe
TaHLb», Whore hours «HOUb», Whore list «CTINCOK MYXKYMH, KOTOPBIX HY>KHO OXMYPUTb».
HexkoTtopbie enMHUITBI 3TOTO BUAA CBA3aHbI C THHEKOJIOTUEN MO0 BEHEePOJIOTHel: whore
pills «mpoTMBO3ayaTOUYHbIE CPeICTBa», whore flu «BeHepuueckoe 3abojieBaHUe», whore
doctor «<Bpad B BEeHAMCITAHCEPE».

3a npeaeiaaMu CyOCTAaHTUMBHBIX (DPa3€0JIOTUYECKUX OMHOMOB MHTEPECHBIMU JJIs1 OIIH -
CaHus TPEACTABISAIOTCS TJIarojbHble (Ppa3eosornyeckre eIMHULIBI C IJIaroJbHBIMU BEP-
IIMHaMu to bro, fo hit, to talk.

Dpaszecororn3Mbl ¢ JIEKCUKO-TpaMMaTUIEeCKUM ILIEHTPOM fo do 06JamaroT caMoii pas-
JIMYHOM CEMAHTUKOU, OTIPECISIIOIIENCS 3HAUEHUEM COIMYTCTBYIOIIEU BEPIIUHBI, KOTO-
pasi, KaK MpaBUJIO, MOXET CITOCOOCTBOBATh MeTaOPUUECKOMY TEPEOCMBICTEHHIO CIIO-
BocoueTaHusl. 30Hbl CEMaHTUUYECKOU aTTpaklMM JaHHBIX (Ppa3eosornyecKux eIMHMUIL
TaK>Ke HEeMHOTOUMCJIEHHBI U B OCHOBHOM OrpaHWYMBAIOTCS (PU3UOJIOTMYECKUMU aKTaMU
(rmpuem nuInu, cexc, pU3N0JIOrnIeCKOe COCTOSIHUE OpraHM3Ma), HapKOMaHUe U AeBU-
aHTHBIM MOBelneHUueM: fo do a baker «eCTh TOJIBKO JIaHY, HE 3aBTpaKasl» WIN «€CTh JIaHY
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CJIUIIIKOM paHoO», t0 do a bush «00becTbCsl CyllIM U 00JIeBaTh PSIOM CUASILETO», fo do a
bit «3aHITbCSI CEKCOM», fo do a bone «BBHIKYpUTb CUTapeTy C MapUXyaHOI», «3a0UTb KO-
CsIK», fo do a line «1e1UTh KOKaMH Ha MOpUUW», fo do a bad thing «UCTIpaXHATbCS», 10 do
a drama «3aKaTUTb CKaHAa», fo do a Ford «CBalIMTHCS C JIECTHULIBI».

CxomHol ceMaHTUKO# o0janaloT (pa3eoJornyeckue eIUHUILIbI ¢ JIEKCUKO-rpaMMa-
TUYECKUM LEHTPOM fo hit. to hit the library «<KypUTb TPABKY», fo hit the glass «<KypuTb Kp3K
yepe3 CTEKJISIHHYIO TpYOKy», fo hit the track «3aHUMATbCSl IIPOCTUTYLUEI», fo hit the
clouds «BnagaTh B opra3dm». OIHaKoO B OTJIMYKE OT (hpa3eoyornuyecKux eIMHULL ¢ OCHOB-
HBIM KOMIIOHEHTOM ?0 do, (ppazeosornyeckrie eIUHULbI C JIEKCUKO-TpaMMaTUYeCKUM
LICHTPOM fo hit 0003HaYaIOT, KaK MpaBUIO, HE TOJIbKO AEBMAHTHOE, HO U OOBIYHOE ITOBE-
JIleHue, OeUCTBUS JIoAeii: fo hit the slide «oCcTaBISITH pabOTy», fo hit the streets «yWUTW»,
«yOpatbcs», to hit the horizontal «nedb cniathb», to hit the books «3yOpuTh».

Dpaszeoorn3Mbl ¢ JIEKCHKO-TPaMMATHYECKAM IICHTPOM fo falk MHOTOYMCIIEHHEI, HO
HE OTJIMYAIOTCSl CEMaHTUYECKUM pa3zHooOpa3ueM. Bce oHUM Tak Wiy MHaYe 0003HAyaroT
pas3roBop, peyb, ee HalpaBAeHHOCTb. COIYyTCTBYIOIINI KOMITOHEHT JIMIIb KOHKPETU3H-
pYyeT coliepxKaHre PedyeBOro akra, ero TeMaTuKy, CUTyalldlo, CIoco0 peanusaluu: o talk
black «roBopuTh Ha apoaMepUKaAHCKOM KaproHe», fo talk block «BMelIMBaTLCS B pa3ro-
BOp», to talk cock «TOBOPUTH UYLb», 0 talk forum «UCIONB30BaTh AKPOHUMEBI B peUn», 10
talk greasy «CKBepHOCJIOBUTb», fo talk a blue streak «roBOpUTb MHOTO U OBICTPO», fo talk
about the weather «CKJIOHSITb K CEKCY».

HMHTepecHbl cyOCTaHTUBHBIE OMHOMBI C IETEPMUHAHTOM 0003HAYAIOLIMM HallMOHAIb-
HocTb. Hanbonee pernpe3eHTaTUBHbBI THe30a (PPa3eoJOTMYECKMX eIUHULL C JeTepMUHAH-
tamu Canadian, American, Chinese. ®pa3e00TUUYeCKUE SAUHULILI, KaK IIPAaBUIO, TaAKXKe
AHTPOITOLICHTPUYHBLI, HO MOTYT B psle ClIy4aeB 0003HA4yaTh TTOHATHS, HEe CBSI3aHHEIC
HEIOCPEACTBEHHO C YEJOBEKOM WJM €ro MnoBeAcHUeM. PasHMIIa B CEeMaHTMKE TaKUX
(bpazeonornyeckux equHMIL cyliecTBeHHa. Mpaszeosornyeckas eAMHMUIIA C TeTEPMUHAH-
ToM Canadian 4aie o0o3HavyaeT pepepeHThl, UMEIOIIE HEIIOCPEACTBEHHOE OTHOIIIEHNUE
k Kanane, yuem ¢paseonornueckast enunuia ¢ American u Chinese x CIIIA u Kurato:
Canadian peso «kaHajackuii nojnap», Canadian idiot «kanagckuii MelianuH», Canadian
patriotism «IaTPUOTU3M KaHAJLIEB», «HEIIPUSITHE Bcero amepukaHckoro», Canadian ballet
«cTpur-knyo», Canadian freedom fighter «Mopamuct». JleTepMUHAHT American 9acTo
0003HaYal0T KAueCTBEHHYIO XapaKTepUCTUKY pedepeHTa, 0003HAUEHHOTO AeTepMMUHAH-
TOM, — BBICOKYIO WJIM HU3KYIO, CBOMCTBEHHYIO aMepuKaHLaM: American beauty «xopouio
CcIeJIaHHBII aMepUKaHCKU uibM», American sucks «J1O0Xu-aMepuKaHLbl», American
aquarium drinker «4eJI0BEK, 3J10yNOTPEOISIOIINKI CIIMPTHBIM», American bear «<roMocek-
CyaJIUCT-aMepUKaHEell».

Yro xe kacaercs getepMuHaHTa Chinese, TO OH yallle Bcero o0o3HayaeT oTpullaTesIb-
HYIO XapaKTepUCTUKY pedepeHTa, BhIpaKeHHOTo nerepMuHaHToM: Chinese buffet «3a6e-
ranoBka», Chinese driver «<HeyMeblii BoguTenb», Chinese bus «aeleBblil aBTo0yc», Chinese
Jjunk «IpoOIyKT HU3KOTO KayecTBa».

Taxum o6pa3om, MOXKHO FOBOPUTH O BeCbMa MHTEHCMBHOM Pa3BUTUM (Ppa3eosioruu B
HaIlMOHAJIIBHBIX BaprMaHTaX CeBEPOaMEPUKAHCKOIO aHTIMiicKoro. MMess B KauyecTBe OcC-
HOBHOT'O UCTOYHMKA CJICHT M Pa3rOBOPHYIO JIEKCUKY, HOBBIE (hpa3eooTnyecKre equH-
LIbl OTJIMYAIOTCS 3[1€Ch BHICOKOM CTeTIEHbIO aHTPOIOLIEHTPUYHOCTH, TMTOCKOJbKY UX TEMa-
THKa OrpaHMYeHa, KaK MpaBUI0, Pa3HOOOPA3HBIMU MapaMeTpaMu XXKU3HU 4YeJ0BeKa, ero
MOBEIEHUSI, COCTOSIHMS, MOpaii. B ciuly BBICOKON TMHAMUYHOCTH CEBEpOaMepPUKaHC-
KUX (ppa3eoJOTnIeCKUX eAMHHUL TPYAHO OMPEIEIUTh UX GYHKIIMOHAIBHO-CTUINCTUYEC-
KU craryc, T. €. OJHO3HAYHO (PUKCUPOBATh MX MPUHAIIEKHOCTh K CJICHIOBON WU
pPa3roBOPHOI CTaHIAPTHOM JieKcuKe, Heojioru3dmam. Ellle TpyaHee yCTaHOBUTh, B KAKOM
13 HAIlMOHAJIBHBIX BApMAHTOB — aMEePMKAHCKOM MM KaHAJICKOM BO3HMKIIA Ta WJIX MHAS
KOHKpeTHas (paseojiornuyeckas enmHuIa. TeM He MeHee TOCTaTOYHO OYeBHMIHA M HO-
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MMHATUBHAsl aKTyaJbHOCTh, U HOMUHATHBHASI M30BITOYHOCTh 3HAYMTENBHOIO KOJIMYe-
CTBa MCCIeIyeMbIX (pa3eoJornyecKnx HOMUHALMIA, KOTOPble OOYCIOBIEHBI KaK CTEIe-
HbIO MX BBIPA3UTEIbHOCTH, SKCIIPECCUBHOCTH, TAK U UX CIIOCOOHOCTBIO 3aIOJIHSTH Ja-
KYHBI B 0003HAYEHMU BHOBb BO3HMKAIOILIUX ITOHSITHIA.
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The article is devoted to the study of modern trends in
development of phraseological units belonging to different layers of
spoken American and Canadian English. Having for their main
source slang and colloquialisms, new phrases are marked by a high
degree of anthropocentricity as their thematic sphere is restricted by
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Structurally the given units are predominantly binominal word
combinations, whose one or two centres possess an anthropocentric
meaning.
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